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الموضوع:
اجتماع لجنة الدراسات 13 بهدف الموافقة على مشروعي التوصيتين الجديدتين Y.2201 وY.2701 عملاً بأحكام القسم 9 من القرار 1 الصادر عن الجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (فلوريانوبوليس، 2004)

جنيف، 27 أبريل 2007 
حضرات السادة والسيدات،

1
بناء على طلب رئيس لجنة الدراسات 13، بشأن شبكات الجيل التالي، أتشرّف بأن أعلمكم أن لجنة الدراسات هذه، التي ستجتمع من 16 إلى 27 أبريل 2007، تنوي تطبيق الإجراءات الموصوفة في القسم 9 من القرار 1 الصادر عن الجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (فلوريانوبوليس، 2004) وذلك من أجل الموافقة على مشروعي التوصيتين الجديدتين المذكورتين أعلاه.
2
ويشتمل الملحق 1 بهذه الرسالة على عنوان كل من مشروع التوصيتين الجديدتين المقترح الموافقة عليهما وملخص كل منهما ومكانها.
3
يرجى من أي دولة عضو في الاتحاد أو عضو في القطاع أو منتسب إليه يعلم بوجود براءة اختراع في حيازته أو في حيازة الغير من شأنها أن تشمل كلياً أو جزئياً عناصر من مشروعي التوصيتين المقترح الموافقة عليهما أن يكشف عن مثل هذه المعلومات لمكتب تقييس الاتصالات، عملاً بسياسة براءات الاختراع لدى المكتب (انظر التذييل الثالث للقرار1  الصادر عن الجمعية العالمية لتقييس الاتصالات (فلوريانوبوليس، 2004)).
ويمكن الاطلاع على معلومات براءات الاختراع المتاحة مباشرة على الخط من موقع القطاع على الشبكة العالمية. 

4
وتبعاً لأحكام القسم 9 من القرار 1 سأكون ممتناً لو تفضلتم بإعلامي في موعد أقصاه منتصف الليل بالتوقيت العالمي المنسَّق في 3 أبريل 2007 ما إذا كانت إدارتكم تفوِّض السلطة إلى لجنة الدراسات 13 للنظر في مشروعي هاتين التوصيتين الجديدتين بغرض الموافقة عليهما في اجتماع لجنة الدراسات.


وإذا رأت أي دولة عضو أن عملية النظر بغرض الموافقة ينبغي ألاّ تستمر فعليها أن تبيّن أسباب ذلك الاعتراض وأن تشير إلى التغييرات الممكنة التي من شأنها تيسير مواصلة النظر في مشروعي التوصيتين الجديدتين والموافقة عليهما.

5
فإذا كان 70 في المائة أو أكثر من الردود الواردة من الدول الأعضاء تؤيد النظر في مشروعي التوصيتين الجديدتين هاتين بغرض الموافقة عليهما في اجتماع لجنة الدراسات عندئذ سوف تكرَّس جلسة عامة في 27 أبريل 2007 لتطبيق إجراءات الموافقة.
ولذلك فإنني أدعو إدارتكم إلى إرسال ممثل إلى الاجتماع. وإدارات الدول الأعضاء في الاتحاد مدعوة لبيان اسم رئيس وفدها. وإذا كانت إدارتكم ترغب في أن يمثلها في الاجتماع وكالة تشغيل معتمدة أو منظمة علمية أو صناعية أو أي كيان آخر يتعامل في مسائل الاتصالات عندئذ يتعين إبلاغ مدير القطاع بذلك طبقاً لأحكام الرقم 239 من المادة 19 من اتفاقية الاتحاد.

6
ويمكن الاطلاع على جدول الأعمال واستمارة التسجيل وجميع المعلومات ذات الصلة فيما يتعلق باجتماع لجنة الدراسات 13 في الرسالة الجماعية 13/7.
7
وفي أعقاب الاجتماع سوف يعلن مدير مكتب تقييس الاتصالات، في نشرة معممة، عن القرار المتخذ بشأن هاتين التوصيتين. ولسوف تُنشر هذه المعلومات أيضاً في النشرة التشغيلية للاتحاد.
وتفضلوا بقبول فائق التقدير والاحترام.

مالكولم جونسون
مدير مكتب تقييس الاتصالات
الملحقات: 1
الملحق 1
(بالرسالة المعممة 131 لمكتب تقييس الاتصالات)
ملخص التوصيتين وموقعهما

1
مشروع التوصية Y.2201 لقطاع تقييس الاتصالات، متطلبات الإصدار 1 لشبكات الجيل التالي (COM 13-R 26)
ملخص التوصية

تقدم هذه التوصية المتطلبات عالية المستوى لخدمات وقدرات الإصدار 1 لشبكات الجيل التالي (NGN).

2
مشروع التوصية Y.2701 لقطاع تقييس الاتصالات، متطلبات الأمن بالنسبة للإصدار 1 لشبكات الجيل التالي (COM 13-R 24)
ملخص التوصية

تقدم هذه التوصية متطلبات الأمن بالنسبة لشبكات الجيل التالي (NGNs) وأسطحها البينية (مثل UNIs وNNIs وANIs) بتطبيق التوصية X.805 لقطاع تقييس الاتصالات، معمارية الأمن بالنسبة للأنظمة التي توفر الاتصالات بين طرف وآخر على التوصية Y.2201 لقطاع تقييس الاتصالات، متطلبات الإصدار 1 لشبكات الجيل التالي والتوصية Y.2012 لقطاع تقييس الاتصالات، المتطلبات التشغيلية ومعمارية شبكات الجيل التالي.
وهذه المتطلبات هي لتوفير الأمن الخاص بالشبكة لاتصالات المستخدم النهائي عبر ميادين إدارية متعددة الشبكات. ولا يدخل في نطاق هذه التوصية الأمن الخاص بأصول العملاء ومعلوماتهم في ميادين خاصة بهم (مثل الشبكة المنـزلية)، ولا استخدام إمكانات التطبيقات النظيرة على معدات العملاء.

وتستخدم هذه التوصية نموذج ثقة يستند إلى عناصر الشبكة (الصناديق المادية). وسيقوم مورِّدي خدمات شبكات الجيل التالي بنشر عناصر الشبكة التي تدعم الكيانات التشغيلية المحددة في التوصية Y.2012 لقطاع تقييس الاتصالات. ويختلف ربط هذه الكيانات التشغيلية مع كل عنصر من عناصر الشبكة باختلاف البائع. ومن ثم، فإن هذه التوصية لن تحاول إظهار وجوب وجود ربط صارم وثابت بين الكيانات التشغيلية المنطقية والعناصر المادية للشبكة.

وينبغي أن تعامل المتطلبات الواردة في هذه التوصية على أنها المجموعة الأدنى من مجموعات متطلبات الأمن، ويجب تشجيع مورِّدي شبكات الجيل التالي على اتخاذ مزيد من التدابير أبعد من تلك الواردة في هذه التوصية بالنسبة لأمن شبكات الجيل التالي.
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